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ACARICIDE
FLORAMITE  240 SC®

Gevarenaanduidingen
H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H373 Kan schade aan organen veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling.
H411 Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
Veiligheidsaanbevelingen
P261 Inademing van damp en spuitnevel vermijden.
P280 Draag beschermende handschoenen, beschermende kleding en gelaatsbescherming.
P302+P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water wassen gedurende minstens 15 
minuten.
P308+P311 NA (mogelijke) blootstelling: Een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
Aanvullende informatie
EUH401 Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu 
te voorkomen.

Mentions de danger
H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H373 Risque présumé d‘effets graves pour les organes à la suite d‘expositions répétées ou 
d‘une exposition prolongée.
H411 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
Conseils de prudence
P261 Éviter de respirer les vapeurs et brumes de pulvérisation.
P280 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équipement de 
protection du visage.
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau pendant au 
moins 15 minutes.
P308+P311 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou 
un médecin.
P391 Recueillir le produit répandu.
Information supplémentaire
EUH401 Respectez les instructions d’utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine 
et l’environnement.

UFI: 1SSE-54XY-KSKN-EJPA

WAARSCHUWING / ATTENTION

Floramite® 240 SC is een acaricide voor 
de behandeling van sierplanten ter 
bestrijding van spintmijten.

Floramite® 240 SC est un acaricide pour 
le traitement des plantes ornementales 
pour lutter contre acariens 
tétranyques.

Toelatingshouder / Déenteur de 
l’autorisation:
UPL Holdings Coöperatief U.A.
Claudius Prinsenlaan 144a Block A
4818 CP Breda
The Netherlands

Verdeeld door / Distribué par:
UPL Benelux B.V.
Claudius Prinsenlaan 144a Block A
4818 CP Breda
The Netherlands
Tel. +31 (0)850712300

Lotnummer / N° du Lot: zie op de verpakking / Voir sur l’emballage
® Gedeponeerd handelsmerk van / Marque déposée de: UPL Holdings Coöperatief U.A.

TOELATINGSNUMMER 9462P/B NUMÉRO D’AUTORI-
SATION

WERKZAME STOF BIFENAZAAT / BIFENAZATE MATIÈRE ACTIVE

GEHALTE 240 G/L (22,6%) TENEUR

FORMULERINGSTYPE SUSPENSIE CONCENTRAAT (EC) / 
SUSPENSION CONCENTRÉE (SC)

TYPE DE FORMULATION

ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS

BEVAT 1,2-benzisothiazolin-3-on, CAS : 2634-33-5 CONTIENT

Product bestemd voor 
beroepsgebruik.

Produit destiné à un 
usage professionnel.

INHOUD / CONTENU

1 L

GROUP 20D INSECTICIDE
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EIGENSCHAPPEN EN WERKINGSWIJZE
FLORAMITE® is een selectief acaricide. FLORAMITE® is een contactmiddel en heeft een ‘knockdown’ effect na de 
toepassing, gevolgd door een lange residuele werking.

TOEPASSINGSVOORWAARDEN
Sierplanten (onder bescherming)
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae) 
Dosis: 0,04 l/100 l
Toepassingsstadium: 1 blok(ken) toe te passen in blokken van opeenvolgende toepassingen. 1 - 2 toepassingen 
per blok met een interval van 7 dag(en) tussen twee toepassingen binnen een blok.
Risicobeperkende maatregelen: Geen bufferzone ten opzichte van oppervlaktewater.
Waarschuwing: Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op basis van proeven uitgevoerd met de volgende 
soort(en): Hedera, Croton, Hibiscus, Cymbidium, Diefenbachia, Epipremnum, Peperomia, Rosa, Gerbera, 
Obstoemeria, Dianthus, Chrysanthemum.
De soorten en variëteiten van siergewassen die kunnen worden behandeld, worden op het etiket vermeld onder 
de verantwoordelijkheid van de houder van de toelating/vergunning.
Toepassingstechniek: bespuiting. 

Aardbeiplanten (selectie- en vermeerderingsveld) (onder bescherming)
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae)
Dosis: 0,4 l/ha
Toepassingsstadium: 1 blok(ken) toe te passen in blokken van opeenvolgende toepassingen. 1 - 2 toepassingen 
per blok met een interval van 7 dag(en) tussen twee toepassingen binnen een blok.
Toepassingstechniek: bespuiting
Risicobeperkende maatregelen: Geen bufferzone ten opzichte van oppervlaktewater.

Algemene opmerkingen/aanbevelingen
Het product toepassen met voldoende water om een optimale bevochtiging te bereiken van zowel de bovenkant 
als de onderkant van de bladeren.

BIJZONDERE TOEPASSINGSVOORWAARDEN
SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt.
SPe3: Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater niet behandelen (zie risicobeperkende maatregelen).
SPo : Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden nadat de spuitvloeistof is opgedroogd.
SPa1: Om resistentieopbouw te voorkomen moet u dit product afwisselen met
producten met een ander werkingsmechanisme. De IRAC code voor het werkingsmechanisme van de werkzame 
stof van dit product is 20D.

Andere voorwaarden
De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste
gevallen. Deze dosis kan worden verlaagd onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. Bij verlaging
van de dosis is het niet toegelaten het maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de wachttermijn
(en) te verkorten.
Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en benen bedekt (indien geen specifieke beschermkledij 
vereist is), chemisch bestendige handschoenen en vloeistofdichte schoenen of laarzen bij het hanteren en 
toepassen van gewasbeschermingsmiddelen.

BEREIDING VAN DE SPUITOPLOSSING, BEHANDELING VAN DE LEGE VERPAKKINGEN EN 
BEHANDELINGSOVERSCHOTTEN
Het product in de voor 1/2 gevulde spuittank gieten. Mengen en verder met water aanvullen. De spuitvloeistof 
niet gedurende de nacht of voor langere tijd in de spuittank laten staan. Bij voorkeur water gebruiken met een 
pH beneden de 7.
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient met water gespoeld te worden, ofwel manueel (drie 
opeenvolgende malen schudden) ofwel met behulp van een reinigingssysteem met water onder druk dat op het 
sproeitoestel geplaatst is. Het bekomen spoelwater moet in de sproeitank gegoten worden.
De aldus gespoelde verpakking moet door de gebruiker ingeleverd worden op een daartoe voorzien inzamelpunt.
De spuitoverschotten circa 10 maal verdunnen en verspuiten op de reeds behandelde percelen volgens de 
gebruiksvoorschriften. Vijvers, waterlopen, beken en grachten niet besmetten met het product of de lege 
verpakking.
De verpakking mag in geen enkel geval hergebruikt worden voor andere doeleinden.
Om spuitoverschotten na de behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof 
nauwkeurig worden berekend aan de hand van de te behandelen oppervlakte en van het debiet per hectare.

MAATREGELEN TER VOORKOMING VAN VERONTREINIGING VAN HET GROND- EN OPPERVLAKTEWATER
•	 Driftreductie: Vermijd spuitdrift naar naburige vegetatie, gronden en waterlopen door een aangepaste 

spuitapparatuur, waterhoeveelheid en rijsnelheid. Spuit bij windstil weer met aangepaste druk naargelang 
de specifieke aanbevelingen voor drift reducerende doppen.

•	 Erosiegevoelige percelen: het is ten zeerste aanbevolen om erosie beperkende maatregelen te nemen op 
percelen die erosiegevoelig zijn om afspoeling naar oppervlaktewater tegen te gaan.

VOORZORGSMAATREGELEN
Gelieve de normale voorzorgsmaatregelen te respecteren die bij het gebruik van plantenbeschermingsmiddelen 
geldig zijn.
Dit product in een originele gesloten verpakking vorstvrij bewaren in een frisse, droge en afgesloten ruimte, 
speciaal daarvoor bestemd.

FLORAMITE® 240 SC

NL
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AANWIJZINGEN VOOR DE EERSTE HULP

WAARBORG
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laboratorium gecontroleerd; ook leveren wij alleen producten af van 
onberispelijke kwaliteit. Omdat het ons echter onmogelijk is om de door de koper gedane toepassing van 
onze producten na te gaan, kunnen wij aan de koper geen enkele waarborg geven; wij wijzen dan ook alle 
verantwoordelijkheid af voor wat betreft eventuele onvoldoende resultaten, schade of nadeel berokkende 
aan mensen, dieren, planten of werktuigen behalve indien duidelijk bewezen is dat de oorzaak van de schade 
uitsluitend te wijten is aan een gebrek van het product. De koper alleen draagt alle risico over het gebruik van 
producten gezien hij alleen over de speciale toepassingsmodaliteiten beslist.

PROPRIETES ET MODE D’ACTION
FLORAMITE® est un acaricide sélectif. FLORAMITE® a une action par contact et présente un effet de choc après 
application, suivi par une longue rémanence.

USAGES D’EMPLOI
Plantes ornementales (sous protection)
Pour lutter contre acariens tétranyques (Tetranychidae)
Dose: 0,04 l/100 l 
Stade d’application: 1 bloc(s) à appliquer en blocs d’applications successives. 1 - 2 applications par bloc avec un 
intervalle de 7 jour(s) entre deux applications dans un bloc.
Mesures de réduction du risque: Pas de zone tampon par rapport aux eaux de surface.
Avertissement: Utilisation en plantes ornementales accordée sur base d’essais réalisés sur l’(les) espèce(s) 
suivant(es): Hedera, Croton, Hibiscus, Cymbidium, Diefenbachia, Epipremnum, Peperomia, Rosa, Gerbera, 
Obstoemeria, Dianthus, Chrysanthemum.
Les espèces et variétés de plantes ornementales susceptibles d’être traitées avec ce produit sont citées sur 
l’étiquette sous la responsabilité du détenteur de l’autorisation/du permis.
Méthode : Pulvérisation

Fraisiers (champ de sélection et de multiplication) (sous protection)
Pour lutter contre acariens tétranyques (Tetranychidae)
Dose: 0,4 l/ha
Stade d’application: 1 bloc(s) à appliquer en blocs d’applications successives 1 - 2 applications par bloc avec un 
intervalle de 7 jour(s) entre deux applications dans un bloc.
Méthode: pulvérisation
Mesures de réduction du risque: Pas de zone tampon par rapport aux eaux de surface.

REMARQUES/RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES
Appliquer le produit avec un volume d’eau suffisant à fin d’obtenir une humidification optimale des deux côtés 
des feuilles.

CONDITIONS PARTICULIERES D’APPLICATION
SP1: Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.
SPe3: Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée par rapport aux eaux de 
surface (voir mesures de réduction du risque).
SPo: Ne pas pénétrer dans des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne soit 
complètement sec.
SPa1: Pour éviter le développement de résistance, alterner l’emploi de ce produit avec d’autres ayant un mode 
d’action différent. Le code IRAC pour le mode d’action de la substance active de ce produit est 20D.

Autres mentions
La dose autorisée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plupart des situations. Elle 
peut être réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur. La diminution de la dose appliquée n’autorise pas  
l’augmentation du nombre maximal d’applications, ni la réduction du (des) délai(s) d’attente.
Toujours porter un vêtement de protection de base couvrant bras et jambes (si aucun vêtement de protection 
spécifique n’est requis), des gants résistant aux produits chimiques et des chaussures ou des bottes 

FLORAMITE® 240 SC

Symptomen: geen gegevens 
beschikbaar bij de mens, de 
vermelde symptomen zijn afgeleid 
uit dierexperimenten

Inademen: geen effecten 
verwacht/bekend

Inslikken: geen effecten 
verwacht/bekend

Huid: overgevoeligheidsreacties 
mogelijk

Ogen: geen effecten verwacht/
bekend

Eerste hulp maatregelen

Inademen: Breng het slachtoffer in de frisse lucht, rust. Zo er 
sympto- men zijn raadpleeg een arts en toon het etiket of de 
verpakking.
Inslikken: Spoel de mond en geef wat water te drinken. Bel het 
Antigif- centrum en vraag of het drinken van een oplossing actieve 
houtskool in water is aangewezen. Raadpleeg onmiddellijk een arts.
Huid: Spoel de huid overvloedig met water of neem een douche 
gedurende 15 minuten.
Verwijder ondertussen verontreinigde kledij en schoenen.
Zo er symptomen zijn raadpleeg een arts en toon het etiket of de 
verpakking.
Ogen: Spoel overvloedig met water gedurende 10 minuten, spoel 
WEG van het niet aangetaste oog.
Bij contactlenzen: zo makkelijk te verwijderen, verwijder eerst de 
lenzen, spoel daarna. Raadpleeg een arts.

Opmerkingen voor de arts Prehospitaal: symptomatisch.
Daar er tot op heden geen of zeer weinig gevallen gerapporteerd zijn bij de mens wordt een observatie 

in het ziekenhuis aangeraden ingeval van inname of belangrijke blootstelling. Contacteer het 
Antigifcentrum voor meer informatie.

Voor bijkomende inlichtingen, contacteer
Het Antigifcentrum: tel. 070/245.245

FR
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imperméables lors de la manipulation et de l’application des produits phytopharmaceutiques.

PRÉPARATION DE LA BOUILLIE, TRAITEMENT DES EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE TRAITEMENT.
Remplir la cuve à 1/2 d’eau. Ajouter le produit, mélanger et compléter le volume de la cuve.
Procéder à la pulvérisation dès que le bouillie est prête. Utiliser de préférence de l’eau à pH inférieur à 7.
L’emballage vide doit être rincé à l’eau suivant un système manuel (3 agitations successives) ou par un système 
de nettoyage à l’eau sous pression placé sur le pulvérisateur. Les eaux de ce nettoyage devront être versées dans 
la cuve de pulvérisation.
L’emballage ainsi rincé devra être ramené par l’utilisateur aux points de ramassage prévus à cet effet.

Diluer les surplus de traitement au moins 10 fois et pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà traitée suivant les 
prescriptions d’emploi.
Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fossés avec le produit ou l’emballage vide. L’emballage ne 
peut en aucun cas être réutilisé à d’autres fins.
De façon à éviter tout surplus de traitement après l’application, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité 
de bouillie à préparer ou la quantité à appliquer, en fonction de la superficie à traiter et du débit par hectare.

MESURES POUR EVITER LA POLLUTION DES EAUX SOUTERRAINES ET DE SURFACE
•	 Réduction de la dérive : Eviter la dérive sur la végétation, les plans et les cours d’eau par l’utilisation d‘un 

équipement de pulvérisation approprié et en ajustant la quantité d’eau et la vitesse. Pulvériser en l’absence 
de vent et avec une pression adaptée conformément aux recommandations spécifiques pour les buses 
antidérive.

•	 Parcelles sensibles à l’érosion : il est recommandé de mettre en place des mesures adaptées sur les parcelles 
sensibles à l’érosion afin d’empêcher le ruissellement vers les eaux de surface.

MESURES DE PRECAUTION
Respecter les précautions habituellement prises lors de l’utilisation des produits phytopharmaceutiques. 
Conserver le produit sous clé
dans son emballage d’origine fermé, dans un endroit frais et sec, spécialement prévu à cet effet et à l’abri du gel. 

INDICATIONS CONCERNANT LES PREMIERS SECOURS
GARANTIE
Chaque fabrication est contrôlée en laboratoire, et ne sont livrés dans le commerce que les produits de qualité 
irréprochable. Nous sommes cependant dans l’impossibilité de vérifier l’application de nos produits qui est 
faite par l’acheteur, et nous ne pouvons pas donner de garantie à l‘acheteur: nous déclinons par conséquent 
toute responsabilité quant au résultat insuffisant et aux dégâts pouvant être occasionnés à des personnes, 
des animaux, des plantes ou des appareils, sauf lorsqu’il est clairement établi que la cause du dégât est 
exclusivement due à un défaut du produit. L’acheteur supporte seul tous les risques inhérents à l’emploi des 
produits étant donné qu’il décide seul des modalités spéciales d’emploi.

FLORAMITE® 240 SC

Symptômes:
pas de données disponibles 
chez l’homme, les symptômes 
décrits ci-dessous proviennent 
d’observations chez l’animal
Inhalation: Pas d’effet 
attendu/connu
Ingestion: Pas d’effet 
attendu/connu
Contact avec la peau: 
Possible réaction 
d’hypersensibilité
Projection dans les yeux: 
Pas d’effet attendu/connu

Premiers soins

Inhalation: Air frais, repos. En cas de symptômes, consulter un médecin et 
lui montrer l’étiquette ou l’emballage.
Ingestion: Rincer la bouche. Faire boire un peu d’eau. Consulter le Centre 
Antipoison pour savoir si la prise de charbon de bois en suspension dans 
l’eau est indiquée. Consulter immédiatement un médecin.
Contact avec la peau: Rincer abondamment à l’eau ou prendre une 
douche pendant 15 minutes.
Enlever entre-temps les vêtements et les chaussures contaminés. En cas de 
symptômes, consulter un médecin et lui montrer l’étiquette ou l’emballage.
Projection dans les yeux: Rincer abondamment à l’eau pendant 10 
minutes.
Ne pas laisser couler l’eau vers l’oeil non atteint.
Porteurs de lentilles de contact: enlever si possible les lentilles de contact, 
puis rincer. Consulter un médecin.

Remarque pour le médecin
Prise en charge: traitement symptomatique.

Vu le peu de cas d’intoxication rapportés chez l’homme, une observation en milieu hospitalier est 
conseillée en cas d’ingestion ou d’exposition importante. Contacter le Centre Antipoisons pour plus 

d’informations.

Pour informations complémentaires, contacter le
Centre Antipoisons: tél: 070/245.245
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ACARICIDE
FLORAMITE  240 SC®

Gevarenaanduidingen
H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H373 Kan schade aan organen veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling.
H411 Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
Veiligheidsaanbevelingen
P261 Inademing van damp en spuitnevel vermijden.
P280 Draag beschermende handschoenen, beschermende kleding en gelaatsbescherming.
P302+P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water wassen gedurende minstens 15 
minuten.
P308+P311 NA (mogelijke) blootstelling: Een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
Aanvullende informatie
EUH401 Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu 
te voorkomen.

Mentions de danger
H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H373 Risque présumé d‘effets graves pour les organes à la suite d‘expositions répétées ou 
d‘une exposition prolongée.
H411 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
Conseils de prudence
P261 Éviter de respirer les vapeurs et brumes de pulvérisation.
P280 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équipement de 
protection du visage.
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau pendant au 
moins 15 minutes.
P308+P311 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou 
un médecin.
P391 Recueillir le produit répandu.
Information supplémentaire
EUH401 Respectez les instructions d’utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine 
et l’environnement.

UFI: 1SSE-54XY-KSKN-EJPA

WAARSCHUWING / ATTENTION

Floramite® 240 SC is een acaricide voor 
de behandeling van sierplanten ter 
bestrijding van spintmijten.

Floramite® 240 SC est un acaricide pour 
le traitement des plantes ornementales 
pour lutter contre acariens 
tétranyques.

Toelatingshouder / Déenteur de 
l’autorisation:
UPL Holdings Coöperatief U.A.
Claudius Prinsenlaan 144a Block A
4818 CP Breda
The Netherlands

Verdeeld door / Distribué par:
UPL Benelux B.V.
Claudius Prinsenlaan 144a Block A
4818 CP Breda
The Netherlands
Tel. +31 (0)850712300

Lotnummer / N° du Lot: zie op de verpakking / Voir sur l’emballage
® Gedeponeerd handelsmerk van / Marque déposée de: UPL Holdings Coöperatief U.A.

TOELATINGSNUMMER 9462P/B NUMÉRO D’AUTORI-
SATION

WERKZAME STOF BIFENAZAAT / BIFENAZATE MATIÈRE ACTIVE

GEHALTE 240 G/L (22,6%) TENEUR

FORMULERINGSTYPE SUSPENSIE CONCENTRAAT (EC) / 
SUSPENSION CONCENTRÉE (SC)

TYPE DE FORMULATION

ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS

BEVAT 1,2-benzisothiazolin-3-on, CAS : 2634-33-5 CONTIENT

Product bestemd voor 
beroepsgebruik.

Produit destiné à un 
usage professionnel.

INHOUD / CONTENU

1 L

GROUP 20D INSECTICIDE
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